
 

 

КОДЕКС НА ОДНЕСУВАЊЕ 

(„КОДЕКСОТ“) 

„Централ Азија Металс“ („ЦАМЛ“, „Компанијата“ или „Групацијата“) верува дека нашите 

вработени, изведувачи и засегнати страни играат клучна улога во почитувањето на добрите 

деловни практики, силните принципи на корпоративно управување и поттикнувањето на 

позитивна работна средина. Овој Кодекс служи како водич за нашите заеднички вредности 

и етичките стандарди што ја дефинираат нашата организација. 

Намена 

Целта на овој Кодекс е да ги наведе принципите според кои работи ЦАМЛ и да ги информира 

своите вработени, соработници, добавувачи и пошироките засегнати страни за своите 

очекувања од вработените во Групацијата и оние со кои соработува. 

Опсег 

Кодексот е дизајниран да ги истакне вредностите на ЦАМЛ и да ги промовира, како на 

корпоративно ниво, така и низ целото наше деловно работење. Нашиот Кодекс е развиен со 

цел да покаже што се очекува од нашите вработени, добавувачи, партнери и засегнати 

страни и да ги води како да ги промовираат силните принципи на нашето работење.  

Нашата корпоративна цел и компаниска култура   

Нашата цел е да произведуваме основни метали потребни за современото живеење, 

профитабилно, во безбедна и одржлива средина за сите наши засегнати страни.  

Ние промовираме нискобуџетно, одржливо и етичко производство на метал, во корист на: 

нашата работна сила, локалните заедници, земјите домаќини и акционерите. Ги збогатуваме 

заедниците во близина на нашите операции со можности за вработување и образование, 

спортски објекти, медицинска нега и помош за социјално ранливите членови на општеството. 

Фокусот на еколошките одговорности останува клучен за нашата деловна стратегија, како и 

помагањето во зачувувањето на екосистемите околу нашите операции.  

Металите што ги произведуваме се од суштинско значење и за нашиот сегашен свет и за 

технолошки напредната иднина, која сè повеќе бара одржливи основни метали, заедно со 

оние „критични минерали“ што се сметаат за неопходни и за декарбонизацијата и за 

пошироката транзиција кон зелена енергија. Тие играат клучна улога во пренесувањето на 

енергија, поттикнувањето на нашите секојдневни активности и транспортот на луѓе со цел 

да се поттикне економскиот раст и развој.  

Од основањето на Компанијата, нашата култура е да работиме на отворен и транспарентен 

начин и да развиваме одржлив бизнис на долг рок. ЦАМЛ, како бизнис, е изграден 

прифаќајќи ја технологијата и продолжува да работи со претприемнички дух.   

Нашите вредности го обликуваат однесувањето и стандардите што се очекуваат од сите наши 

колеги во бизнисот, без оглед на улогата или локацијата на поединецот. Нашите вработени 



 

 

се суштината на Групацијата и нивното однесување влијае на нашата работна етика, 

одлуките што ги донесуваме, нашиот углед и нашите целокупни перформанси.  

Ги охрабруваме нашите луѓе да ја преземат одговорноста за својата работа, да водат со 

пример и да поставуваат остварливи цели. Преку ова овозможуваме подобрување на нашите 

процеси и практики, овозможувајќи ни да ги исполниме целите и клучните индикатори за 

перформанси што ги поставуваме. Одговорноста за нас значи дефинирање на нашите 

одговорности и исполнување на нашите обврски кон нашите партнери, вработени и други 

засегнати страни. Ова значи ефикасно исполнување на нашите цели и задачи, со почитување 

и на времето и на трошоците.  

‒ Здравје и безбедност   

Безбедноста на нашите вработени е основна вредност и ние сме посветени на 

заштитата на здравјето и благосостојбата на нашите луѓе. Работиме напорно за да ги 

следиме, проценуваме и ублажуваме ризиците што потенцијално би можеле да им 

наштетат на нашите вработени.  

 

‒ Одржливост  

Одржливиот развој е една од нашите основни цели и неговата важност се зема 

предвид во секоја одлука што ја донесуваме. Целта ни е позитивно да влијаеме врз 

нашите вработени и локалните заедници, а воедно да ги минимизираме сите негативни 

влијанија врз природната средина. 

 

‒ Ефикасност и иновација   

Ги охрабруваме нашите тимови да ги прифатат промените и продолжуваме да ги 

здружуваме технологијата и иновациите за да ги подобриме нашите операции. Овој 

пристап ни помага мудро и ефикасно да ги користиме нашите ресурси за постигнување 

долгорочно одржливо производство. 

 

‒ Почит и доверба  

Ние охрабруваме отворена и конструктивна комуникација меѓу членовите на тимот и 

ја цениме соработката. Транспарентност постигнуваме преку искрена, фер и отворена 

комуникација со сите клучни, засегнати страни, изградена врз основа на 

транспарентност, јасност и точност. Отворени сме да ги препознаеме нашите грешки 

и да ги подобриме нашите практики.  

Принципите на нашиот Кодекс 

Бидејќи нашиот бизнис е претпријатие кое постојано се развива и се прилагодува, нашиот 

Кодекс не поставува пропишани правила. Напротив, служи за обезбедување насоки за 

однесување кои, заедно со основните политики, илустрираат како очекуваме нашите 

инвеститори, вработени, службеници, изведувачи, консултанти и други засегнати страни да 

ги применуваат нашите вредности во нивната работа и деловни интеракции.  

Очекуваме сите наши вработени целосно да го разберат овој Кодекс и да го промовираат на 

работното место и при соработка со инвеститори, добавувачи и други надворешни страни. 

Кодексот е поддржан од неколку политики кои можете да ги најдете овде на нашата веб-



 

 

страница: www.centralasiametals.com/corporate-governance/company-policies/ и кои 

периодично се менуваат.  

Чинот на давање до знаење кога ќе забележите дека некој постапува на начин што е 

спротивен на нашиот Кодекс ги штити сите. Покренувањето на прашања помага да се 

привлече вниманието на раководството кон важните прашања и поттикнува градење на 

побезбедна, посилна и покохезивна заедница. Нашите луѓе треба да се чувствуваат 

поддржани кога зборуваат, со сознание дека дејствуваат со интегритет и го подобруваат 

начинот на кој работиме. Овој принцип е поткрепен со нашите локални политики за жалби и 

е дополнително наведен во нашата Политика за укажување.  

 

Прекршувањата на нашиот Кодекс ја компромитираат нашата заедница, нашиот бизнис и 

нашиот углед. Непочитувањето на Кодексот ќе биде разгледано и истражено преку соодветни 

канали, а прекршителите ќе бидат повикани на одговорност.  

Нашите очекувања 

‒ Ти 

Ги охрабруваме сите наши работници и наши лидери да известат кога ќе забележат нешто 

за кое веруваат дека е спротивно на Кодексот. Очекуваме дека однесувањето кое 

претставува прекршување на Кодексот ќе биде пријавено кај соодветниот раководител, 

преку телефонската линија за укажување или директно кај надлежниот Генерален директор 

или Раководител на служба за персонал. Покренатите жалби и загрижености ќе бидат 

обработени доверливо и анонимно, каде што е можно, ќе бидат споделени само со оние на 

кои треба да им бидат познати и ќе бидат решени во соодветни временски рокови. 

‒ Нашите лидери 

Од раководителите на оддели, директорите и врвното раководство се очекува сериозно да 

ги сфатат загриженостите што ги покренуваат работниците и да преземат брзи чекори за да 

се осигурат дека таквите загрижености се решаваат навремено, дискретно и со соодветно 

ниво на чувствителност. 

‒ Оние кои работат со нас 

Кога некој надвор од нашата организација изразува загриженост, таа треба да се третира на 

речиси ист начин. Третите страни со кои соработуваме треба да бидат сигурни во нашиот 

пристап кон пријавувањето на несоодветни информации и нашиот став за пријавувањето. Ги 

споделуваме нашите вредности со нашите надворешни партнери, вклучувајќи ги 

добавувачите, изведувачите и партнерите од заедницата, и ги охрабруваме да одржуваат 

слични стандарди за водење бизнис. Ова се прави преку нашиот Кодекс на однесување за 

добавувачи, кој новите добавувачи се должни да го потпишат како дел од процесот на 

воведување во компанијата. Нашиот Кодекс на однесување за добавувачите, исто така, ги 

содржи релевантните контакт информации за анонимно и доверливо покренување на 

загриженост преку нашата телефонска линија Navex и поврзаниот интернет-линк. Копија од 
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нашиот Кодекс на однесување за добавувачи може да се најде тука: 

www.centralasiametals.com/corporate-governance/company-policies/ 

Одговорно водење бизнис  

Здравје и безбедност 

Вработените, како и добавувачите и изведувачите, се должни да се придржуваат до 

здравствените и безбедносните стандарди и протоколи утврдени од Групацијата, кои се 

специјално дизајнирани за минимизирање на ризикот од несреќа или инцидент на работното 

место. Раководството е одговорно за воспоставување, одржување и континуирано 

подобрување на целосно функционален систем за управување со здравјето и безбедноста, 

кој обезбедува безбедна и здрава работна средина. Дополнително, се стремиме да осигуриме 

дека секој поединец во Групацијата разбира дека одржувањето на безбедно и сигурно 

работно место е подеднакво лична одговорност колку што е и колективна. Даваме приоритет 

на соодветна обука на нашите вработени за да се осигураме дека тие се компетентни да 

управуваат со сопствената безбедност и безбедноста на своите колеги, што гарантира дека 

безбедносните стандарди се применуваат доследно во сите наши операции. Ги разгледуваме 

безбедносните инциденти и ги користиме како можност за подобрување на нашите процеси 

и избегнување на нивни повторувања. Ова, пак, ја поддржува нашата континуирана 

посветеност на следење и учење, правејќи го нашиот бизнис поробустен во однос на 

здравјето и безбедноста. Повеќе информации за оваа тема можете да најдете во нашата 

Политика за здравје и безбедност.  

Животна средина  

Одговорноста кон животната средина е клучна за благосостојбата на заедниците во кои 

работиме и одржливоста на нашиот бизнис. Затоа, се стремиме да го минимизираме 

влијанието на нашите оперативни процеси со тоа што ќе се осигураме дека еколошките 

аспекти се централни за целиот наш проект, планирање и работење. Наша цел е да ја 

заштитиме и зачуваме животната средина преку пристап што вклучува идентификација и 

контрола на ризиците во сите фази на развој и производство. Посветени сме на оперативни 

практики што го ублажуваат нашиот отпечаток преку континуирано подобрување на нашите 

стандарди за управување и известување за животната средина. Спроведуваме редовни 

проценки на ризикот за да ги идентификуваме нашите влијанија и се стремиме да го 

минимизираме влијанието со најефикасни средства. Грижата за животната средина е 

колективен потфат што е одговорност на сите, и затоа вработените кои имаат загриженост 

или проблеми поврзани со животната средина на работното место треба да ги соопштат за 

нив или до нивниот раководител или до врвното раководство, според потребите, или преку 

нашите локални процедури за жалби или преку нашите механизми за укажување. 

Наша цел е да ги разбереме потенцијалните влијанија на Групацијата врз биодиверзитетот 

и да ги минимизираме или неутрализираме таквите влијанија. Се стремиме да ги 

идентификуваме влијанијата од нашата работа врз животната средина, без разлика дали 

станува збор за емисии, потрошувачка на вода, управување со отпад, екологија или квалитет 

на воздух и подобро да ги следиме овие влијанија. 
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Ги препознаваме сложените предизвици со кои се соочува нашиот свет поради климатските 

промени и сме посветени на соработка со консултанти и релевантни засегнати страни за 

справување со нивните причини и влијанија. Нашата цел е значително да го намалиме 

нашиот јаглероден отпечаток и да ја повториме и рециклираме за да ги унапредиме нашите 

напори за декарбонизација, што ќе ја поддржи транзицијата кон зелена енергија потребна 

за нашата иднина. Повеќе информации за оваа тема можете да најдете во нашата Политика 

за климатски промени. 

Групацијата признава и разбира дека работењето на јаловиштата (TSF) може да претставува 

значителен ризик за животната средина и околните заедници доколку не се проектираат, 

изградат, управуваат и затворат правилно. Затоа, ние сме посветени на одговорно 

управување во текот на целиот животен циклус на нашите јаловишта како дел од нашето 

целокупно приоритизирање на безбедноста и благосостојбата на сите луѓе, заедници, 

вработени и засегнати страни погодени од проектот. Работиме во согласност со 

меѓународните стандарди, вклучувајќи го и Глобалниот индустриски стандард за управување 

со јаловишта (GISTM). Вршиме редовен и соодветен мониторинг на усогласеноста со 

важечките стандарди и применуваме соодветни стратегии за управување со ризици за да ги 

идентификуваме и анализираме ризиците поврзани со работењето на нашите јаловишта. Ова 

вклучува развивање, спроведување и комуницирање на процедури за подготвеност за 

вонредни состојби. Ние ги проектираме јаловиштата да издржат природни појави и 

обезбедуваме соодветни мерки потребни за прекин на употребување, затворање и пост-

затворање. Редовно вршиме независни ревизии на безбедноста и стабилноста на нашите 

јаловишта од трети страни, а за наодите ги известуваме Управниот одбор и нашата поширока 

група на засегнати страни. За повеќе информации на оваа тема, ве молиме погледнете ја 

нашата Политика за јаловина.  

Заедници и општествена одговорност 

Дел од нашиот фокус во однос на одговорните деловни практики вклучува да бидеме добри 

и одговорни соседи кон заедниците - домаќини во кои работиме. Ја покажуваме нашата 

посветеност кон благосостојбата на овие заедници преку давање приоритет на поддршката 

на повеќе начини, вклучително и максимално вработување на локалното население и 

набавки. Наша цел е да го подобриме животниот стандард и да го поддржиме одржливиот 

развој на нашите локални заедници, преку придонес во добротворни организации, училишта 

и други локални институции. Соработуваме со организации во заедницата и помагаме во 

проекти за локален развој, како и поддржуваме нови иницијативи преку донации, стипендии 

и семејни настани што можат да имаат позитивно влијание врз сите засегнати страни. 

Примарниот начин на кој ги разбираме потребите на околните заедници е преку одржување 

на робустна и значајна ангажираност. Ова се постигнува преку нашите планови за 

вклучување на засегнатите страни, кои ја дефинираат основата на нашите интеракции и 

обезбедуваат рамка за транспарентна комуникација. Повеќе информации за нашите 

активности за општествена одговорност можете да најдете во нашата Политика за 

заедницата.  



 

 

Сметаме дека е должност на нашите вработени, персоналот и лицата за врска со заедницата 

да негуваат добри односи меѓу нашите операции и пошироката заедница. Ова значи дека 

вработените, без разлика дали се за време или по работното време, треба да бидат свесни 

дека го претставуваат својот работодавач и да бидат почитувани кон локалните жители, 

вклучително и нивната култура и традиции. 

Корпоративно управување  

Управување и етички практики 

Разбираме дека усогласеноста со законите на земјите во кои работиме е од фундаментално 

значење за нашата лиценца за работа и успехот на нашето работење. Затоа, ние се 

придржуваме до релевантните закони, статути и прописи, вклучувајќи ги и оние што се 

однесуваат на животната средина, рударството, даноците и трудот. Исто така, ги земаме 

предвид меѓународните упатства и стандарди утврдени од Меѓународната организација на 

трудот и Водечките принципи на Обединетите нации кога станува збор за нашите работни 

односи и нашиот став против модерното ропство. Ние преземаме одговорен пристап кон 

обезбедување и добивање релевантни лиценци и дозволи и преземаме работа во согласност 

со овластувањата потребни во земјите во кои работиме. Веруваме дека доброто управување 

се протега на нашите добавувачи, клиенти и деловни партнери. Затоа, очекуваме нашите 

вредности да бидат поддржани од нашите договорни страни, вклучувајќи ги нашите синџири 

на снабдување од и до крајот на производството. Нашите договорни страни, меѓу кои се 

добавувачи, изведувачи и советници, треба да ги исполнуваат законските барања и да ја 

делат нашата посветеност на безбедноста, транспарентноста, отчетноста и одржливоста.  

Анти-корупција и поткуп 

Коруптивните и неетички практики се штетни за нашиот углед и претставуваат сериозно 

кривично дело кое погрешно ги распределува ресурсите и го поткопува праведното 

донесување одлуки. Деловните односи со добавувачи, клиенти, влади, инвеститори и други 

даватели на услуги треба да се водат транспарентно и на принципот „дофат на рака“. 

Обединетото Кралство и другите земји во кои работиме имаат донесено закони против поткуп 

и корупција, а од нашите вработени и изведувачи се очекува да се придржуваат кон таквите 

закони. Посветени сме на преземање соодветни мерки за да се осигураме дека нашите 

деловни партнери исто така ја разбираат и се придржуваат кон нашата политика.  

Во согласност со нашата политика против поткуп, вработените, агентите, консултантите, 

добавувачите и претставниците никогаш не треба да се вклучуваат во нудење, примање или 

барање (директно или индиректно) на нешто што може да претставува поткуп или 

олеснувачки плаќања со намера да се оствари нивна корист, да се обезбеди несоодветна 

деловна предност или да се влијае врз постапките на другите. Овие лица се информирани 

дека неспречувањето на поткупот е корпоративно кривично дело и може да се пријави преку 

нашата Политика за пријавување злоупотреби. За повеќе информации, ве молиме погледнете 

го нашата Политика за спречување поткуп и корупција 

Подароци и гостопримство 



 

 

Подароците и забавата можат да помогнат во градењето деловни односи и се вообичаени во 

некои култури. Сепак, честите или вредни подароци кои се од прекумерна природа се 

несоодветни бидејќи би можеле да се сметаат за обид за стекнување неправедна деловна 

предност. Сомнителните подароци или случаите на екстравагантно гостопримство се 

пријавуваат кај раководството или преку Политиката за укажување. Повеќе информации за 

тоа што претставува прифатливо, а што неприфатливо однесување можете да најдете во 

нашата Политика за спречување поткуп и корупција.  

Судири на интереси 

Вработените имаат обврска да дејствуваат во најдобар интерес на Групацијата и затоа треба 

да бидат свесни за секој реален или потенцијален судир на интереси. Судир на интереси 

може да се појави секогаш кога некое лице има личен или деловен интерес што има 

потенцијал да се меша во неговата или нејзината способност објективно или етички да 

извршува функција. Од вработените се очекува да избегнуваат ситуации во кои нивните 

лични или надворешни професионални интереси би можеле да влијаат врз нивната 

способност да ја извршуваат својата работа праведно и без пристрасност.  

Доколку некој вработен дознае за вистински или потенцијален судир на интереси, тој или 

таа треба да го упати прашањето до својот раководител, кој потоа ќе го открие конфликтот 

на Правниот советник. Бидејќи судирите на интереси не се невообичаени во големиот 

меѓународен бизнис, тие мора да се пријават и да се обработуваат преку воспоставената 

политика за објавување за да се обезбеди усогласеност со Кодексот.  

Трговски контроли, перење пари и санкции 

Посветени сме на почитување на важечките санкции и задолжителните владини регулативи, 

кои вклучуваат и економски санкции и трговски контроли. Владини мерки се донесени за 

ограничување на одредени трансакции поврзани со услуги и движење на стоки и пари. Целта 

на овие мерки е борба против тероризмот, меѓународниот криминал и перењето пари. Имаме 

воспоставено мерки и политики за спречување и спротивставување на какво било кршење 

на овие закони, што вклучува проверка, детална анализа, истраги и проверки на базата на 

податоци, како и овластување за плаќања. Различни земји и организации (како што се САД, 

Европската Унија и Обединетите Нации) донесоа санкции против одредени земји, субјекти и 

поединци кои забрануваат одредени трансакции што се во спротивност со нивните режими 

на санкции. Економските и трговските санкции се сложени и подлежат на брзи промени, а 

од нашите вработени се очекува да се придржуваат кон овие измени во законодавството, 

редовно да ги доставуваат ажурирањата и, доколку имаат сомнежи, да се консултираат со 

Правниот советник.  

Управување со ризици и внатрешни контроли 

Ние одржуваме робустни рамки и практики за управување со ризици кои ни помагаат да 

управуваме со ризиците релевантни за нашето работење и обезбедуваат механизам преку 

кој се покренуваат и проценуваат новите ризици во индустријата. Нашите сеопфатни системи 

за управување со ризици ни овозможуваат да идентификуваме, анализираме, ублажуваме и 



 

 

санираме ризици низ целиот бизнис. Ние работиме со овие системи на ниво, на локација и 

на дневна основа. Клучните промени во нашите главни ризици се известуваат квартално на 

состаноците на одборот за ризик на ниво на Групација, на кои присуствуваат носителите на 

ризици, заедно со оперативниот и корпоративното високо раководство. За време на овие 

сесии, профилите на ризик се разгледуваат и дискутираат заедно со нивните релевантни 

планови за ублажување на ризикот. Ревизорскиот комитет редовно се информира за 

трендовите и промените пред да бидат објавени во нашиот Годишен извештај и Извештајот 

за одржливост. 

Од аспект на внатрешната контрола, редовно ја прегледуваме примената на нашите политики 

и препорачуваме ажурирања, по потреба. За да ја зајакнеме нашата посветеност на 

обезбедување етички деловни практики и интегритет на нашите системи, спроведуваме 

проверки на евиденцијата и документацијата. Дополнително, спроведуваме внатрешни 

ревизии на етичките стандарди, како и прегледи на корпоративното управување и редовно 

се вклучуваме во проценки на влијанието. Извештаите од овие внатрешни прегледи се 

доставуваат до раководството како дел од континуиран циклус на подобрување и 

претставуваат основа за нашето известување до Одборот и нашите пошироки засегнати 

страни.  

Етички практики  

Почитување на човековите права 

Имаме фундаментална посветеност на почитување на работничките и човековите права, што 

ги обликува нашите основни вредности во однос на нашата работна сила. Се гордееме што 

го работиме нашиот бизнис на начин што гарантира дека се однесуваме хумано кон нашите 

работници и оние поврзани со нашите синџири на снабдување, од нашите работни практики 

до нашите безбедносни мерки на лице место и сè помеѓу нив. Кога станува збор за слободата 

на здружување и колективното договарање, се водиме од релевантните закони и прописи 

(како што се основните работнички права на Меѓународната организација на трудот). 

Одржуваме буден пристап кон сите потенцијални ризици во овој поглед и спроведуваме 

редовни проценки на влијанието врз човековите права за подобро да ги идентификуваме, 

процениме и санираме потенцијалните негативни влијанија. Загриженоста во врска со 

прекршувања или потенцијални прекршувања треба официјално да се искаже, или до 

раководителот на оддел, високото раководство или преку нашата Политика за укажување, 

според потребите.  

Луѓе дома и во странство 

Нашите работници, изведувачи и партнери го направија нашиот бизнис она што е денес и 

затоа ги сметаме нашите практики за вработување за витален дел од привлекувањето и 

задржувањето на таленти, како и оддржувањето на растот. Вработуваме и унапредуваме врз 

основа на заслуги и всадуваме чувство на тимска работа и соработка меѓу колегите и другите 

членови на персоналот. 



 

 

Понатаму, нашите тимови за набавки преземаат чекори за да се осигурат дека добавувачите 

поврзани со синџирите на снабдување во други законодавства се свесни за нашата Изјава 

за модерно ропство, нашата посветеност на нашиот став и фактот дека не толерираме 

никаква форма на злоупотреба, вклучително и детски труд, трговија со луѓе и договорно 

ропство. Сите проблеми се решаваат преку систем за известување во согласност со нашите 

внатрешни процедури и политики.  

Еднакви можности 

Нашите практики за вработување се засноваат на принципите на праведност и инклузија. 

Незаконските практики на дискриминација на работното место врз основа на атрибути како 

што се возраста, расата, родовиот идентитет, физичката или менталната попреченост, 

сексуалната ориентација, религијата, политичкото мислење или бременоста се строго 

забранети. Сите наши постоечки и идни регрути можат да бидат сигурни дека ќе бидат 

третирани праведно и со почит, воедно оценети според нивните вештини и способности. 

Однесувањето кое е исклучувачко или дискриминаторско по природа треба веднаш да се 

пријави кај високото раководство, а обвинувањата ќе бидат темелно истражени и соодветно 

решени.  

Невознемирување  

Малтретирањето се дефинира како систематско вербално, физичко, социјално или 

психолошко малтретирање. Вознемирувањето е однесување кое по својата природа е 

непожелно, застрашувачко или навредливо. Малтретирањето, вознемирувањето и другото 

однесување, кое е намерно или ненамерно заканувачки, непријателски или понижувачки, 

нема да се толерира ниту во просториите на Групацијата, на настан организиран или 

спонзориран од работата, ниту преку кој било онлајн медиум или форум. Имаме политика на 

нулта толеранција за дискриминација врз основа на возраст, раса, родов идентитет, физичка 

или ментална попреченост, сексуална ориентација, религија, политичко мислење или 

мајчински статус.  

Работното место треба да биде безбедно место каде што секој член на тимот треба да биде 

ценет и третиран со почит. Се охрабрува да зборувате во одбрана на колегите кога ќе видите 

малтретирање или ќе бидете сведоци на друго вознемирување, или директно до раководител 

на оддел или високо раководство или преку механизмите за пријавување. 

‒ Што се очекува од вас 

Очекуваме нашите луѓе да дејствуваат на начин што ќе ги поздрави другите и ќе придонесе 

за инклузивно и кохезивно работно место. Индивидуалната одговорност не завршува со опис 

на работното место. Од вас се очекува да се однесувате кон другите со почит и да 

избегнувате однесувања што се дискриминаторски, раздорни или непријателски.  

‒ Што се очекува од другите 



 

 

Кога работите со нас, очекуваме дека ќе ни помогнете да се осигураме дека се одржува 

чувството на одговорност, соработка и отчетност. Очекуваме дека секој од нашите вработени 

ќе биде третиран со почит.  

 

 

Информации и комуникации  

Приватност на податоци  

Еден од начините на кои покажуваме грижа и почит кон нашите вработени е преку 

почитување на релевантните закони поврзани со собирањето, складирањето, користењето, 

преносот и задржувањето на лични податоци. Личните податоци се информации што се 

однесуваат на поединец што можат да се користат за негова или нејзина идентификација. 

Примери за такви информации вклучуваат име на поединецот, е-пошта, адреса, информации 

за пасош, возраст. Имаме јасни упатства што го регулираат преносот на информации и 

користиме мерки како што се енкрипција, заштита со лозинка и двофакторска автентикација 

за да ја одржиме приватноста на податоците. 

Во согласност со Општата регулатива за заштита на податоци (GDPR) и другите релевантни 

прописи, ние собираме и обработуваме лични податоци од релевантни страни само за 

легитимни деловни цели или кога сме законски обврзани да го сториме тоа. Споделуваме 

информации само кога е потребно и за целта за која се собрани податоците. Ја разјаснуваме 

нашата политика и преземаме мерки за да осигуриме дека третите страни ја разбираат 

важноста на чување на личните податоци во приватност. Нашите услуги за информатичка 

технологија редовно се следат, а од вработените и другите корисници се очекува одговорно 

да го користат нашиот софтвер и другите електронски ресурси. Повеќе информации за 

заштитата на податоците можете да најдете во нашата внатрешна Политика за заштита на 

податоци и во Политиката за приватност на нашата веб-страница. 

Доверливост  

Ние ја заштитуваме нашата Групација и нашите засегнати страни преку одговорно 

управување со доверливи информации. Ваквите доверливи информации можат да бидат во 

форма на финансиски анализи, стратегии, информации со заштитен идентитет, модели, 

шеми, извештаи за истражување и развој и други релевантни информации. Вработените и 

членовите на персоналот треба да бидат внимателни кога откриваат доверливи информации 

на трети страни, особено кога не се запознаени со надворешна страна и кога станува збор 

за интелектуална сопственост на компанијата, за да се осигурат дека се откриваат во 

согласност со политиките на Групацијата. Доколку е потребно да се споделат такви 

информации, вработените треба да користат договор за неоткривање информации и/или да 

добијат овластување по потреба.  

Инсајдерско тргување 



 

 

Инсајдерски информации се информации кои се важни или материјални и не се јавно 

достапни, а кои веројатно ќе имаат значително влијание врз цената на хартиите од вредност 

на регулирана берза. Ова може да вклучува информации за производството, финансиски 

извештаи и резултати, како и информации за спојувања, отуѓувања на средства и аквизиции. 

Вработените, според природата на својата работа, можат во текот на своето вработување да 

добијат такви информации. На вработените им е забрането да користат доверливи или на 

друг начин приватни информации за лична корист. Според Регулативата за злоупотреба на 

пазарот и Законот за кривична правда на Обединетото Кралство, нелегално е да се тргува 

со наши хартии од вредност (или со хартии од вредност на трети страни) врз основа на 

информации од внатрешната страна добиени за време на вработувањето (или од кој било 

друг извор). Ова ги вклучува случаите во кои вработените индиректно тргуваат или 

охрабруваат трета страна да тргува со хартии од вредност. Сите вработени кои сакаат да 

тргуваат со такви хартии од вредност се должни да постапуваат во согласност со нашиот 

интерен Кодекс за тргување со акции, што бара добивање дозвола од Главниот извршен 

директор пред да се вклучат во пазарно тргување со акции. 

Информации, водење евиденција и известување 

Во согласност со обврските на ЦАМЛ како котирана компанија, ние евидентираме и 

известуваме за финансиски и нефинансиски информации на полугодишна основа. Нашите 

книги, евиденција и податоци треба точно да се евидентираат и правилно да се водат за да 

се осигура дека ги исполнуваме нашите обврски како котирана компанија. Сите наши 

поднесоци, записи, извештаи и други документи треба да ја одразуваат и правилно да ја 

докажуваат вистинската природа на нашата финансиска состојба и деловните активности. 

Редовно произведуваме податоци за нашите резерви, ресурси, производство, инциденти, 

цели и операции, што е основа за нашето внатрешно и надворешно известување. Нашата 

комуникација со надворешни страни, без разлика дали станува збор за ревизори, 

инвеститори или други засегнати страни, треба да биде јасна, вистинита и транспарентна. 

Нашите засегнати страни се потпираат на точноста, навременоста и комплетноста на нашите 

деловни информации, како што се објавени во нашите ажурирања за пазарот, годишните 

извештаи и извештаите за одржливост. Во согласност со нашата Политика за комуникации, 

само овластени лица треба да комуницираат со надворешни страни и со пазарот. Исто така, 

вработените треба да бидат внимателни кога користат лични социјални медиуми на кои на 

кој било начин ја претставуваат нивната поврзаност со Групацијата.  

Комуникација 

Овој Кодекс е објавен на веб-страницата на Компанијата, која се наоѓа подолу, и е 

дистрибуиран на локации на локалните јазици како дел од процесот на вклучување на 

вработените. Обука за овој Кодекс се обезбедува на годишна основа за вработените 

(вклучувајќи ги и оние кои работат со скратено работно време), добавувачите и 

изведувачите, за да се осигури дека оние кои работат со нас се свесни за нашите очекувања 

кога станува збор за почитување на етичките стандарди и практиките на управување на 

Групацијата.  



 

 

chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://wp-ЦАМЛ-2023.s3.eu-west-

2.amazonaws.com/media/2024/04/Central-Asia-Metals-Plc-Code-of-Conduct-Policy.pdf. 

Одобрување 

Управниот одбор на ЦАМЛ има крајна одговорност за Кодексот. Правниот советник е 

одговорен за спроведување на Кодексот заедно со генералните директори на секое место на 

работење. Овој Кодекс е одобрен од Одборот на директори на ЦАМЛ. 

Преглед 

Овој Кодекс ќе се разгледува и ажурира годишно за да се обезбеди усогласеност со 

деловните потреби. Сите измени ќе бидат доставени до Управниот одбор за одобрување, 

објавени на веб-страницата на Компанијата и соопштени до вработените.   
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